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Wakita ga Pol ya àbikioru ana
Filemoŋ ni

Ere ye ti məɗəmki kawakita ga
Pol ya àbikioru ana Filemoŋ ni
Maslaŋa ya ti àbəki wakita hini ni ti àɗafa slimi

gayaŋ a : nani Pol, zal asak ga Yezu ni (1, 9).
Àbikioru ti ana Filemoŋ : Filemoŋ ti zal Kolos,
naŋ mis gəɗakani ; naŋ àbu àna eviɗi kay. Biliŋ
e kiɗiŋ ge eviɗi gayaŋ ni bu, slimi gani Onezim,
àzafəŋa zlam kà Filemoŋ àna akal a, mək àcuhway,
òru ka məlaŋ ga Pol ya naŋ àbiyu ni. Eslini ti
Onezim àgəskabá ma ga Yezu a, naŋ àbu agri tʉwi
sulumani ana Pol (11 ; Onezim ana ma Gres ti
awayay aɗəmvaba « Bay ya ti agri tʉwi sulumani
anamis ni. » )
Ay Onezim ti eviɗi ga Filemoŋ. Filemoŋ day

àgəskabá Yezu a, nahkay Pol zal asak ga Yezu
ni esliki məhiani ana Filemoŋ : « Vu eviɗi gayak
ni. » Ay àgray nahkay ndo : àslərioru Onezim ana
Filemoŋ (12-13). Àslərioru tay akaba Tisik bay ya
ti àzoruwakita hini ni akabawakita ya Pol àbikioru
anandamKolosni (Kolos4.7-9). Pol awayay ti File-
moŋ məv̂i Onezim ga sulum, àwayay mazafəŋana
ga njəɗa do.
Pol ti zal asak ga Yezu, naŋ gəɗakani ga ndam

ga Yezu. Tamal gəɗakani ga ndamga Yezu awayay
ehindifiŋa zlamkàmaslaŋanahaŋa ti, Pol àɗəfikia
divi gani ana leli a wakita hini ba lala.
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Sa ga Pol
1 Nu Pol nu nəb̀u a ahay ga daŋgay bu azuhva

tʉwi ga Yezu *Krist ya nagray ni. Leli ata wur ga
məŋ geli Timote məbukkioru wakita hini ana nak
Filemoŋ, nak zləba geli ya ti magray tʉwi bəlaŋani
ni.

2 Məbiki ana ndam ga Yezu ya *təcakalavu a
ahay bu afa gayak ni daya, ana wur ga məŋ geli
Apiya akaba Ersip. Ersip ti naŋ akaɗa zal slewja e
tʉwi geMelefit yamagrakabu ni bu.

3 Bəŋ geli Melefit nday ata Bay geli Yezu
Krist təĝri sulum gatay ana kʉli, tâgray ti
*kânjəhaɗumkabu àna sulumani ti.

4 Kəlavaɗ nahəŋgalay Melefit ; nəgri sʉsi ti
nacaluk slimi,

5 aɗaba nìcia təɗ̀əm ahkado kawayay ndam ga
Yezu kay, kəfəki ahàr ka Bay geli Yezu lala daya.

6Leliməfəki ahàr ka Yezu ka ahar bəlaŋ,nahkay
nahəŋgalay Melefit ti kôru àna naŋ kama kama.
Ahàr àɗəm kəsərkivoru zlam sulumani ya Melefit
àvi ana leli ni ɗek. Àvi ana leli ti aɗaba leliməb̀u ka
ahar bəlaŋ akaba Krist.

7 Filemoŋ wur ga mmawa goro ni, tʉwi gayak
ya kagray ni àmərua məɓəruv a, aɗaba kawayay
ndamgaYezudal-dal, kəv̀ianjəɗaana taya. Kàgray
nahkay ti avukivu njəɗa dal-dal daya.

Pol ahəŋgalay Filemoŋ ti mə̂gəskabu Onezim
8Nahkay zla nahəma, nawayay nahəŋgalay kur

ti kâgray ere ya nəhuk ni. Nu zal asak ga Yezu
*Krist, nisliki məhukani gray zlam ya àgəski ni
tata,
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9ay ti nəɗ̀əgəzl nahkayndo, nawayaynahəŋgalay
kur hojo aɗaba nawayay kur. Nu Pol zal medewel
nəh̀uk ma hini ni, nihi ti nu a ahay ga daŋgay bu
azuhva tʉwi ga Yezu Krist ya nagray ni.

10 Nahəŋgalay kur, nəgruk kam-kam àki ka
Onezim. Naŋ ti naŋ àbu afəki ahàr ka Yezu azuhva
ma goro ya nəh̀i ni, nahkay ègia akaɗa wur goro a
ahalay a ahay ga daŋgay ni ba.

11Ahaslani ka ya ti naŋ afa gayakni ti àgruk tʉwi
ga araŋa sulumani ndo, nihi ni ti ègia agru tʉwi
sulumani, aməgruk ana nak daya.

12 Nawayay naŋ dal-dal, kala ègia wur ga huɗ
goro a. Nahkay nəslərukoru naŋ ti awər nu dal-
dal.

13 Nihi nu nəb̀u a ahay ga daŋgay bu azuhva
goro ya nəh̀i *Ma Mʉweni Sulumani ana mis
ni. Nahkay nàwaya ti mânjəhaɗa akaba nu ga
məjənaki nu a kəla gayak va.

14 Ay ti nəg̀əskabu naŋ nahkay do, si ka
mawayay gayak kwa. Nàwayay məfəkuk njəɗa
ga məgru sulum do, nawayay ti kəjənaki nu ka
mawayay gayak.

15 Bi Melefit àwayay ti Onezim mânjəhaɗ a
məlaŋ nahaŋ bu gʉzit day kwa ti aməŋgukukoru,
kânjəhaɗum ka ahar bəlaŋ ga kaŋgay-kaŋgayani.

16 Nihi ti naŋ eviɗi ciliŋ do, àtama eviɗi a, naŋ
wur gaməŋ geli ya ti mawayay naŋ dal-dal ni. Nu
Pol nawayay naŋ kay, nak Filemoŋ ti ni akawayay
naŋ kay àtam goro ni. Akawayay naŋ ti aɗaba naŋ
mis gayak ciliŋ do, akawayay naŋ aɗaba naŋ wur
gamuk, àfəkiaahàrkaYezuaakaɗagayaknadaya.

17Kəs̀əra leli ata nak ti magray tʉwi bəlaŋani do
aw ? Nahkay gəskabá naŋ a akaɗa ya kəgəskabu
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nu ni.
18Tamal ti àgudaruka zlam a ahkay do ni àzafuka

zlam a nahəma, hu ti nəpəlukvù.
19 Nu Pol nəbukki pakama hini àna ahar goro :

anəpəlukvù. Ay sərkia nu day nəg̀ruka zlam su-
lumana, kəŋ̀gəta *sifa ya ti àndav ɗay-ɗay do na
azuhva nu a.

20 Nahkay wur ga mmawa goro ni, kam-kam
gray ere ye ti nəh̀uk ni àna slimi ga Bay geli. Ndis-
liŋʉ məɓəruv ti aɗaba leli cecʉeni ata nak mìgia
akaɗamis bəlaŋ akaba Krist a.

21Ka ya ti nəbukkiwakita hini ni ti nəs̀əra kicʉki
palam. Nəs̀əra akagray zlam ya ti amatamkia ka
zlam ya ti nìhindifʉka na daya.

22 Ka sarta ya ti Onezim aməduka ahàr a
nahəma, kaslamatuva ahay a daya, aɗaba a ma-
jalay ahàr goro bu ni ti Melefit emiciiki gekʉli ya
kàhəŋgalum naŋ ni ana kʉli, nahkay aməvu divi ga
maŋgoni afa gekʉli.

Sa ga Pol
23 Epafras naŋ ya ti məb̀u ata naŋ a ahay ga

daŋgay bu azuhvama ga Yezu *Krist ni agruk sa.
24Mark, Aristark, Demas akaba Lʉk nday ya ti

magrakabu tʉwi ge Melefit akaba tay ni təgruk sa
daya.

25Baygeli YezuKristməĝri sulumgayaŋanakʉli
ti.
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